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INTRODUKTION

Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Salling. Dermed har du
erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gaeldende krav til
praestation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en korrekt
behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder
nedenstaende anvisninger.

Du bedes lzese vejledningen og isaer sikkerheds anvisningerne
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

e Forkert brug af produktet kan medfare personskade og
beskadige produktet.

e Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er
ikke ansvarlig for skader, der opstar som falge af forkert brug eller
handtering.

e Anbring altid produktet pa et tort, plant og stabilt underlag pa
god afstand af bordkant eller lignende.

e Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.
Produktet ma ikke anvendes til erhvervsbrug.

e Produktet ma kun sluttes til 220-240V~, 50/60Hz.

e Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket ma ikke
nedsaenkes i vand, og der ma ikke traenge vand i motordel/
elektronik.

e Ror aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med vade
eller fugtige haender.

e Udsaet ikke produktet for direkte sollys, haje temperaturer, fugt,
stev eller aetsende stoffer.

e Forlad aldrig produktet, nar det er taendt.

e Nar produktet er i brug, bor det holdes under konstant opsyn.

e Nar produktet bruges skal barn der opholder sig i naerheden af



den altid holdes under opsyn.

e Born ma ikke lege med produktet.

e Produktet kan indeholde skarpe dele og baer derfor opbevares
utilgaengeligt for barn.

e Brug kun tilbehear, der felger med produktet eller er anbefalet af
producenten.

e Produktet ma ikke bruges af personer med nedsat felsomhed,
fysiske eller mentale handicap, eller personer, som ikke er i stand
til at betjene produktet, medmindre de overvages eller instrueres
i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

LEDNING OG STIK

e [ad ikke ledningen haenge ud over bordkanten.

e Hold ledningen og produktet vask fra varmekilder, varme
genstande og dben ild.

e Tag stikket ud af stikkontakten far rengering, og hvis produktet ikke
er i brug. Undlad at traekke i ledningen, nar du tager stikket ud af
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

e Sorg for, at ledningen er rullet helt ud.

e Kontroller jaevnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og
brug ikke produktet, hvis dette er tilfaeldet, eller hvis det har vaeret
tabt pa gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget pa en anden
made.

e Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal
produktet efterses og om nedvendigt repareres af en autoriseret
reparater. Fors@g aldrig at reparere produktet selv. Kontakt
kobsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i
produktet, bortfalder reklamationsretten.

REKLAMATIONSRETTEN GALDER IKKE:

e Hvis ovennasvnte ikke iagttages.

e Hvis der har veeret foretaget uautoriserede indgreb i produktet.

e Hvis produktet har vaeret misligholdt, udsat for en voldsom
behandling eller lidt anden form for overlast.



BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

Brugte produkter ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Int.
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes pa ordentlig
vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljoet

skanes. Naermere informationer fas hos den ansvarlige kommunale
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet
med felgende logo:
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VIGTIGE MEDDELELSER

Folg altid grundleeggende sikkerhedsanvisninger for at reducere faren for brand, elektrisk

sted og/eller personskade, nar du bruger elektriske apparater, herunder:

1. Lees alle vejledninger, for du bruger apparatet.

2. Fjern al emballage, og kontrollér omhyggeligt din maskine til frosne drikke for at sikre, at
den erigod stand, og at den og stremkablet samt stikket ikke er beskadiget.

3. Apparatet er beregnet til husholdningsbrug.

4. Advarsel: Opbevar ikke eksplosive materialer som fx aerosolbeholdere med braendbar
drivgas i apparatet.

- Advarsel: Sgrg for at holde ventilationsabningerne pa apparatet eller i indbygningsele-
mentet fri for forhindringer.

- Advarsel: Brug ikke mekaniske redskaber eller andre hjaelpemidler til at fremskynde
optgningen, medmindre de er anbefalet af producenten.

« Advarsel: Undga at beskadige kredslabet til kelemidlet.

- Advarsel: Brug ikke elektriske apparater i kgleskabets rum til mad, med mindre de er af
en type, som producenten anbefaler.

« ADVARSEL: Kontrollér, at stremkablet ikke sidder i klemme eller er beskadiget, nar du
placerer apparatet.

- ADVARSEL: Placér ikke stikdaser med flere stik eller baerbare stremforsyninger bag ved
apparatet.

5. Kelemidlet (R290) er braendbart.

6. Vent to timer efter placeringen af maskinen til frosne drikke, for du bruger den forste
gang, og lad det gennemsigtige lag sta abent i mindst to timer.

7. Kontrollér, at spaendingen svarer til spaendingsintervallet angivet pa typepladen, og
kontrollér, at jordforbindelsen i stikkontakten er i god stand.

8. Vend ikke apparatet pa hovedet, og stil det ikke i en vinkel pa over 45°.

9. Heeld ikke vand pa stremkablet, stikket og ventilationsabningerne, og saenk ikke
apparatet ned i vand eller andre vaesker. Der er fare for elektrisk sted.

10.Treek stremkablet til apparatet ud af stikkontakten efter brug og fer rengering.

11.Placér apparatet i en afstand af 8 cm fra andre genstande for at sikre en god
varmeafledning.

12.Brug ikke tilbeheor, der ikke anbefales af producenten.

13.Brug ikke apparatet i neerheden af aben ild, varmeplader eller komfurer.

14.Teend ikke stremmen mange gange efter hinanden (hold en pause pa mindst fem
minutter) for at undga at beskadige kompressoren.

15. Ma ikke bruges udenders.

16.Brug aldrig skurepulver eller harde redskaber til renggring.

17.Gem betjeningsvejledningen til senere brug.

18. Overhold fglgende anvisninger for at undga forurening af madvarer:

. Abning af laget i lzengere perioder kan medfare en betydelig foragelse af temperaturen i
apparatets rum.

- Renger regelmaessigt overflader, der kan komme i kontakt med madvarer, og tilgeengelige
aflgbssystemer.



« Renger vandbeholderne, hvis de ikke har vaeret brugt i 48 timer. Skyl vandbeholderen

«Hvis maskinen til frosne drikke er tom i en lzengere periode, skal du slukke maskinen,
afrime, renggre og terre den samt lade laget sta aben for at forhindre dannelse af mug i
vandbeholderen.

Advarsel: Brandfare/braendbare materialer

Apparatets kglekredslgb indeholder kglemidlet isobutylen (R290), der er en
naturlig gasart med et hgjt niveau af miljgmaessig kompatibilitet. Gassen er
dog brandfarlig. Serg for, at ingen dele af kelekredslgbet beskadiges under
transport eller installation af apparatet.

Hvis kelekredslabet beskadiges:
« Undga dben ild og antendingskilder.
+  Serg for grundig udluftning af rummet, hvor apparatet er anbragt.

FUNKTION

1. LED-touchscreen. Enkel og driftssikker betjening

2. Justérbar temperatur og praecis konstant temperatur.

3. Aftagelige dele. Nemme at rengore, hygiejniske og sikre.



PRODUKTVEJLEDNING

1)BESKRIVELSE
s
g
8
10 11 12 13
1. Venstre daksel til opfyldningsbeholder
2. Lag til opfyldningsbeholder
3. Miksningsspade
4. Mikrokontakt
5. Teetningsring
6. LED-lys
7. Haojre deeksel til opfyldningsbeholder
8. Handtag
9. Opfyldningsbeholder
10.Hus
11.Drypbakke
12.Kontrolpanel
13.Bund
2)KONTROLPANEL
1. Display
| 2. Knap til forggelse af temperatur
! 3. Knap til reduktion af temperatur
1 4. Lysknap
—_— 5. Indstillingsknap
& 6. Start/pause
— = 7. EFFEKT
— M
— 0O




SADAN LAVER DU SLUSHICE

BEMARK: Vask og ter alle dele, der kommer i kontakt med vaeske, herunder kgle cylinder,
opfyldningsbeholder, miksningsspade osv., grundigt far brugen. Serg for, at stikket til
stromkablet er trukket ud af stikkontakten fer rengeringen. Stil apparatet pa en flad, jeevn
overflade, nar du bruger det, for at sikre, at kompressoren i apparatet fungerer korrekt.
Folg disse trin for at lave slushice.

TRIN 1.

For du haelder ingredienser i pafyldningsbeholderen, skal du kontrollere, at

den er fastgjort korrekt. (Se trinnene til adskillelse i kapitel 6). Fjern laget pa
pafyldningsbeholderen, og haeld langsomt ingredienserne i beholderen (som vist i fig. 1).
Hold gje med, at veeskemaengden befinder sig mellem det laveste og hgjeste vandniveau
(som vist i fig. 2).

/ Maksimalt vandniveau
I
I

Minimalt vandniveau




INGREDIENSER — VIGTIGT

DET ER MEGET VIGTIGT, AT DU ER SARLIGT OPMARKSOM PA MZANGDEN AF VAND
OG SLUSHICE-BLANDINGEN. DU MA KUN BRUGE EN RIGTIG SLUSHICE-BLANDING, OG
DU SKAL F@LGE ANVISNINGERNE OM MIKSNINGSFORHOLDET PA MZRKATEN. HVIS
DU LAVER DIN EGEN SLUSHICE-BLANDING SKAL DU VARE SZRLIGT OPM/ZRKSOM PA
SUKKERINDHOLDET | BLANDINGEN. UKORREKT SUKKERINDHOLD | BLANDINGEN KAN
BESKADIGE APPARATET. DISSE SKADER DAKKES IKKE AF GARANTIEN.

TRIN 2.
Luk I3get pa pafyldningsbeholderen.

TRIN 3.
Seet stikket i stikkontakten, veelg programmet Kold drik eller Slushice (som vist i fig. 3),
indstil temperaturen, og tryk til sidst pa knappen Start/pause for at starte apparatet.

~
°F %
<
Hold kold funktion i P & _ Omr@ri’ng uden nedkgling/
L ) rengering
Programmet kold drik Programmet slush ice

TRIN 4.

Nar den kolde drik eller slushicen nar den indstillede temperatur, lyder der 6 korte bip, og
apparatet aktiverer hold kold funktionen. Ikonet for hold kold funktionen %ﬁr@? blinker og
arbejder i en cyklus med den indstillede temperatur.

BETJENING

1. Standbytilstand
Teend = Apparatet bipper og viser "---" = Vent p3, at brugeren trykker pa
afbryderknappen.

2. VEJLEDNING | BETJENING AF KNAPPER
Tryk pa knappen. Displayet teendes, og du kan abne menuskaermen for at veelge
funktionsprogram.

a. Programmet Kold drik _
Tryk pa knappen til indstillinger =, veelg menuen (¥ pa displayet, abn
programmet Kold drik, tryk p& knappen til justering af temperatur (+) /(=) for at justere
den gnskede temperatur, justér temperaturintervallet fra 2-6 °C i programmet Kold
drink, og tryk derefter pa knappen Start/pause [ »1 ] . Apparatet starter.



b. Programmet SLUSHICE
Tryk p& knappen til indstillinger : =, vaelg menuen (&) pa displayet, abn
programmet SLUSHICE, tryk kort pa knappen til temperaturjustering (+) /() for at
justere den gnskede temperatur, justér temperaturintervallet i programmet Slushice fra
-1,9 °C il -4,5 °C, og tryk derefter pa knappen Start/pause. Apparatet starter.
KONSISTENSEN AF SLUSHICEN AFHANGER AF FORBRUGERNES PRAFERENCER.

& CAUTION

Hvis det er ngdvendigt at justere bledheden eller hardheden af slushicen under
tilberedningen, kan du justere temperaturen efter behov ved at trykke pa knappen til
temperaturjustering (+) /(=). Nar temperaturen er justeret, viser displayet den faktiske
temperatur i pafyldningsbeholderen efter fem sekunder. Det anbefales ikke at seette
temperaturen for lavt, da slushicen ellers bliver for hard og ikke kan skubbes ud eller
udlgser motorbeskyttelsen.

¢. Renggringsprogram
Tryk pa knappen til indstillinger = ,veelg menuen [ @ | pé displayet, abn
programmet for omrgring uden nedkgling/rengering, og tryk derefter pa knappen Start/pause.
Omrgringsmotoren starter. Standarddriftstiden er 30 minutter.

d. LED-lys
Tryk pa lysknappen [ % for at teende lyset, og tryk igen for at slukke lyset.

e. Konvertering mellem fahrenheit og celsius
Tryk samtidig p& knapperne [ pii | og : = pa menuskarmen i tre sekunder for at skifte
mellem fahrenheit og celsius.

3. BESKYTTELSESFUNKTION

a. Beskyttelse mod utilsigtet tryk pa knap: For at forhindre utilsigtede tryk pa knapper
under brug skal apparatet sattes pa pause eller slukkes, og der skal trykkes pa
knappen i to sekunder.

b. Funktion til motorbeskyttelse: | slushice-programmet forhindres muligheden for at
indstille temperaturen for lavt eller ved fejl i temperatursensoren, sa slushicen bliver
hardere, og omrgringsmotoren kan kgre fast. Printkortet overvager motoren og stopper
den automatisk for at sikre levetiden for omrgringsmotoren.

¢. Funktion til beskyttelse af kompressor: Tryk pa knappen Start/pause under
afkelingsprocessen for at forhindre hyppig start af kompressoren. Kompressoren
beskyttes mod start i ca. tre minutter. Nar stramkablet er trukket ud af stikkontakten,
og apparatet genstartes, genstarter det imidlertid som standard, og der er nu ingen
forsinkelse.

d. Enhed til beskyttelse af pafyldningsbeholder ved adskillelse: Pafyldningsbeholderen
er udstyret med en kontakt for tilslutning til apparatets kabinet, og displayet viser
"OPEN", nar pafyldningsbeholderen falder af eller fiernes, for at forhindre kompressoren
og omrgringsmotoren i at kere unormalt og forarsage skade pa menneskers sundhed,
nar pafyldningsbeholderen falder af eller fiernes.

e. Termisk isoleringsbeskyttelse af hele apparatet: Nar programmet for termisk isolering
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har veeret aktiveret i fire timer, afslutter apparatet programmet og dbner
menuskarmen. Hvis apparatet ikke betjenes i Igbet af 10 minutter, aktiverer apparatet
standbytilstanden, og displayet viser ----.

TIPS

1.

6.

Ingredienserne ma ikke overstige det maksimale niveau for vandmaengde for at undga
forgget miksningsbelastning og overlgb efter udvidelsen af ingredienserne. Af hensyn

til praecis temperaturkontrol og normal drift skal der pafyldes ingredienser op til det
minimale niveau for vandmaengde (se fig. 2).

Apparatets tilberedningstid varierer af flere grunde sdsom omgivende temperatur,
ingrediensernes oprindelige temperatur, sukkerindhold og justering for bledhed/
hardhed.

Brix-veerdien (procentdel af sukkerindhold) for den tilberedte ingrediensblanding skal
veere hgjere end 10. Ellers md du ikke bruge maskinen. Hvis den bruges, kan det medfare
frysning af kele cylinderen, ridsning af miksningsspaden og beskadigelse af maskinen.
Pafyldning af forudafkelede ingredienser i pafyldningsbeholderen kan yderligere forbedre
tilberedningseffektiviteten.

. Stop ikke omrgringsmotoren, nar du tilbereder slushice, da det kan medfgre, at miksningen

fejler, ndr vaesken stivner eller fryses for genstarten.
Produktet er egnet til sukkervarer.

RENGQRING

Adskillelse

Pafyld rent vand fra hanen for adskillelsen. Start programmet omrering uden nedkeling/
rengering i ca. 2-3 minutter, og tem pafyldningsbeholderen.

1.
2.

Traek stikket ud af stikkontakten, og fjern laget til pafyldningsbeholderen.

Skub opad ved udlgbshanen, friger krogen pa pafyldningsbeholderen (som vist
i fig. 4), og fjern derefter beholderen fra forsiden (som vist i fig. 5) for at flerne
enheden med pafyldningsbeholderen. Der er lidt restvaeske, nar enheden med
pafyldningsbeholderen fiernes, som du kan terre op med et viskestykke.

Fig.5
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3. Fjern miksningsspaden fra kgle cylinderen (som vist i fig. 6), og flern derefter
teetningsringen fra bunden af pafyldningsbeholderen (som vist i fig. 7).

Fig.7

4. Tryk og hold pa lasen pa laget til pafyldningsbeholderen (som vist i fig. 8), og fjern
venstre og hgjre daeksel til pafyldningsbeholderen (som vist i fig. 9).

Fig.8 Fig.9

5. Adskil udlgbshanen i den viste raekkefglge (som vist i fig. 10).

Fig.10
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6. Loft drypbakken opad (som vist i fig. 11).

Fig.11

Rengering

Ingen dele af apparatet kan laegges i opvaskemaskine.

1. Klarger ca. 8 | varmt vand (ca. 45-60 grader) og et rensemiddel i en balje. Folg
omhyggeligt producentens anvisninger for at undga at beskadige delene, der skal
rengeres, pa grund af en for stor koncentration af rensemidlet.

2. Brugen egnet bgrste, og renger alle dele, der har veeret i kontakt med drikke, grundigt
med opl@sningen.

3. Skyl de rengjorte dele under rindende vand.

4. Renger fordampningscylinderen med en barste med blgde har.

5. Tor til slut overfladen pa de rengjorte dele af med et tort viskestykke, eller lad delene
lufttorre.

Samling

1. Placér det hgjre daeksel til pafyldningsbeholderen pa en plan overflade, placér pafyld-
ningsbeholderen i deekslet (som vist i fig. 12), og flugt og fastger derefter det venstre
daeksel til pafyldningsbeholderen pa pafyldningsbeholderen (som vist i fig. 13).
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2. Szt vandbakken ned i holderen (som vist i fig. 14).

Fig.14

4. Seet teetningsringen pa frysebeholderen pa det bagerste saede. Du skal veere
opmaerksom pa3, at siden med den store diameter skal vende mod bagvaeggen, og
positionen, som stikker ud, skal flugte med den gverste midte sa meget som muligt

(som vist i fig. 16).

Seet forhgjningen sa
meget som muligt ind i
midten foroven

Fig.16
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5. Miksningsspaden monteres pa kale cylinderen, og miksningsakslen fgres gennem

akselhullet (som vist i fig. 17).

6. Flugt den samlede enhed til pafyldningsbeholder med revnen i kabinettet, og skub

den mod bagveeggen. Den korrekte made er at skubbe vandbeholderen i nederste
venstre og hajre hjgrne pa pafyldningsbeholderen, hvilket er nemmere (som vist i fig.
18), for at sikre, at den er fuldsteendig monteret pa teetningsringen, og at den nederste
krog sidder ordentlig fast i kabinettet (som vist i fig. 19).

Fig.18

VEDLIGEHOLDELSE
Forsigtig: Stremkablet skal treekkes ud af stikkontakten for at undga elektrisk sted.

1.

w

Renger delene til vandbeholderen, taetningsringe osv. snarest efter brug for at undga
lugt.

Fjern den aftagelige skal, og renger den med en fugtig, bled klud.

Tor det gennemsigtige lag af med en fugtig klud

Fjern snavs pa kabinettet eller andre steder med en fugtig klud. Haeld ikke vand pa
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stromkabel, stik og ventilationshuller, og lzeg ikke apparatet i vand eller andre vaesker
5. Ter delene grundigt af med en tor klud, og seet dem derefter tilbage pa plads.

FEJLFINDING

Nr.

Fejl

Mulig érsag

Lasning

Displayet viser
teksten "OPEN”

Darlig kontakt mellem
pafyldningsbeholderen og
mikrokontakten.

Kontrollér, om der er darlig
kontakt mellem terminalerne

pa pafyldningsbeholderen og
mikrokontakten. | tilfeelde af
beskadigelse skal produktet
indleveres til reparation det sted,
hvor produktet er kgbt.

Pafyldningsbeh-

Manglende eller

Kontrollér, om der mangler dele,
og om de er blevet drejet. | tilfelde

olderen eller beskadiget teetningsring.
2 . 'g gsring af beskadigelse skal produktet
udlgbshanen Pafyldningsbeholderen . . '
. indleveres til reparation det sted,
laekker sidder forkert.
hvor produktet er kabt.
Brugen af ingredienser med
lavt sukkerindhold kan fa Udskift med ingredienser med
Miksningsspaden | kole cylinderen til at fryse, | hgjere sukkerindhold, eller justér
3 stojer eller for lav indstilling af temperaturindstillingen
temperaturen kan fryse
ingredienserne for hardt.
Kortslutning eller Produktet skal indleveres
4 | Display viser E1\2 | &bent kredslgb i til reparation det sted, hvor
temperatursensor produktet er kabt.
o . " Kort Produktet skal indleveres
5 | Display viser E3 ) rr:r(arlngsmo oren er kor til reparation det sted, hvor
as produktet er kgbt.
TEKNISKE DATA PRODUCENT

Artikelnr. 10754796

Epig ApS

220-240V~, 50/60Hz

240 Watt

Beskyttelse mod elektriske stad: |
Klimatype: N/SN/ST/T

Kroyer Kielbergs Vej 3, 3. th
8660 Skanderborg, Danmark
www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.
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EN

INTRODUCTION

Thank you for choosing a product from Salling. You have acquired a
quality product which meets all applicable performance and safety
standards in the EU. In order to ensure proper treatment and a long
product life, we recommend that you comply with the instructions
below.

Please read the manual and especially the safety instructions
carefully before using the product. Keep this manual and provide it
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

e Improper use of the product can cause personal injury and
damage.

e Only use the product for what it is intended. The manufacturer is
not liable for damages arising from improper use or handling.

e Always place the product on a dry, flat and stable surface well
away from table edge or similar.

e The product is intended for household use only. The product is
not for professional use.

e The product may only be connected to 220-240V~, 50/60Hz.

e The product engine/electronics, cord or plug cannot be
submerged in water, and no water may get in contact with the
engine/electronics.

e Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.

e Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures,
humidity, dust or corrosive substances.

e Never leave the product when it is turned on.

e \When the product is in use, it should be kept under constant
supervision. Children should always be supervised when using
the product to ensure that they do not play with the product. The
product is not a toy.

e The product may have sharp parts and must, therefore, be kept
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out of reach of children.

Only use the accessories that come with the product or that are
recommended by the manufacturer.

The product must not be used by people with reduced sensitivity,
physical or mental disability, or people who are not able to
operate the product unless they are supervised or instructed by a
person responsible for their safety.

CORD AND PLUG

Do not let the cord hang over the edge.

Keep the cord and the product away from heat sources, hot
objects and open flames.

Unplug the power cord before cleaning and if the product is not
in use. Do not pull the cord when removing the plug from the
socket, rather grasp the plug itself.

Make sure that the cord is fully extended.

Check regularly that the cord and the plug are not damaged
and do not use the product if this is the case, or if it has been
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another
way.

If the product or plug is damaged, the product must be
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer,
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:

e |f the above is not observed.
e |f there has been unauthorised intervention of the product.
¢ If the product has been mishandled, subjected to rough

treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL

Used product should not be disposed as household waste.

According to legislation, the product should be disposed of
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properly so that the materials can be recycled in an environmentally
friendly manner. Further information is available from the
responsible local authority or local disposal company. The product
is equipped with the following logo:

hid

19



IMPORTANT NOTICES

When using an electrical appliance, basic safety precautions should always be followed to

reduce the risk of fire, electric shock, and/or injury, including the following:

1. Read all instructions before using.

2. Remove all packing material and carefully check your Frozen Drink Maker to ensure it is in
good condition and that there is no damage to the ice maker or power cord and plug.

3. This appliance is intended to be used in private households.

4. Warning: Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

«  Warning: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in struc-
ture, clear of obstruction.

- Warning: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

- Warning: Do not damage the refrigerant circuit.

- Warning: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

« WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

« WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the
rear of the appliance.

5. The refrigerant (R290) is flammable.

6. Before using the Frozen Drink Maker for the first time, please wait 2 hours after
positioning it, and keep the transparent lid open for at least 2 hours.

7. Ensure the voltage is compliant with the voltage range stated on the rating label, and
ensure the earthing of the socket is in good condition.

8. Do not upend this product or incline it over a 45°angle.

9. To protect against risk of electric shock, do not pour water on cord, plug and
ventilation, immerse the appliance in water or any other liquid.

10.Unplug the appliance after using or before cleaning.

11.Keep the appliance 8cm from other objects to ensure the good heat releasing.

12.Do not use the accessories which are not recommended by Manufacturer.

13.Do not use the appliance close by flames, hot plates or stoves.

14. Do not switch on the power button frequently (ensure 5 minutes interval at least) to
avoid the damage of compressor.

15.Do not use outdoors.

16. Never clean with scouring powders or hard implements.

17.Please keep the instruction manual.

18.To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

- Opening the lid for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

« Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage sy-
stems.

« Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water tank.
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- If the Frozen Drink Maker is left empty for long period of time, switch off, defrost, clean, dry,
and leave the lid open to prevent mould inside the watertank.

Caution: risk of fire / Flammable materials

The refrigerant isobutene (R290) is contained within the refrigerant circuit of
the appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility,
which is nevertheless flammable. During transportation and installation of
the appliance, ensure that none of the components of the refrigerant circuit
becomes damaged.

If the refrigerant circuit should be damaged:
« Avoid opening flames and sources of ignition.
«  Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

FEATURE

1. Touch control, LED screen display, simple and reliable operation
2. Temperature adjustable and accurate constant temperature.

3. The parts are detachable, easy to clean, sanitary and safe.
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PRODUCT INSTRUCTION

1)STRUCTURE 1

9.

NV AWN =

10 " 12 13

Charging barrel left cover
Charging barrel cover
Mixing blade

Micros witch

Sealing ring

LED light

Charging barrel right cover
Handle

Loading barrel

10.Housing

11. Water pan
12.Control panel
13.Baseboard

2)CONTROL PANEL

Display screen

Temperature increase button
Temperature decrease button
Light button

Setting button

Start/Pause

POWER

Nowvhwn =
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HOW TO MAKE SLUSH ICE

NOTE: Before use, please thoroughly wash and wipe off all components that come

into contact with liquid, including evaporator, loading barrel, mixing blade, etc. Before
cleaning, it is necessary to ensure that the power cord plug is disconnected from the
socket. When using the machine, please keep it flat on a horizontal surface to ensure that
the compressor of the machine is working properly.

Here are the steps to make slush ice.

STEP 1.

Before pouring ingredients into the loading barrel, check the barrel to ensure that it is
properly attached. (For disassembly steps, refer to Chapter 6) Remove the lid of the barrel
and slowly pour the ingredients into the barrel (as shown in Figure 1), paying attention to
the liquid capacity between the lowest and highest water levels (as shown in Figure 2).

f Maximum water level
I
I

Minimum water level
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INGREDIENTS — IMPORTANT

IT IS EXTREMELY IMPORTANT THAT YOU PAY HIGH ATTENTION TO THE AMOUNT OF
WATER AND SLUSH ICE MIX. IT IS ONLY ALLOWED TO USE REAL SLUSH ICE MIXTURE AND
FOLLOW THE INSTRUCTIONS FOR MIX RATIO DESCRIBED ON THE LABEL. IF MAKING
YOUR OWN SLISH ICE MIX PLEASE PAY HIGH ATTENTION TO THE SUGAR CONTENT IN
THE MIXTURE. WRONG SUGAR CONTENT MIXTURE CAN DAMAGE THE MACHINE AND IS
NOT COVERED BY THE WARRANTY.

STEP 2.
Close the lid of the loading barrel.

STEP 3.
Plug in the power, select cold drink or Slush ice mode (as shown in Figure 3), set the
temperature, and finally press the Start/Pause button to start the machine.

~
°F %
E @ % %— Temperature display
<
Keep Cold Function i P & - Mixing without cooling/
L [ y cleaning
Cold drink mode Slush ice mode.

STEP 4.

After the cold drink or slush ice reaches the set temperature, there will be 6 short beeps, and
the machine will enter the keep cold state. The keep cold mode icon %—% will flash and keep
working in a cycle at the set temperature.

OPERATION

1. Standby state
Power on = The buzzer beeps and displays "---" — Wait for the user to press the
power button.

2. BUTTONS OPERATION INSTRUCTIONS
Press the button, the screen is fully lit, and you can enter the menu interface to select
the function mode.

a. Cold drink mode
Touch the settings button : =, select menu [ ¥ | on the display screen, enter cold
drink mode, press the temperature adjustment (+) / (—button to adjust the desired
temperature, adjust the temperature range in cold drink mode from 2 °C to 6 °C, then
press the start/pause [ pn | button, and the whole machine will start working.

24



b.

SLUSH ICE mode

Touch the settings button : =, select the menu IF:I on the display screen, enter
SLUSH ICE MODE, short press the temperature adjustment (+) /(= button to adjust the
desired temperature, adjust the temperature range in sorbet mode from -1.9 °C to -4.5
°C, then press the start/pause button, and the whole machine will start working.

THE CONSISTENCY OF THE SLUSH ICE DEPENDS ON DIFFERENT CONSUMERS PREFERENCES.

& CAUTION

If it is necessary to adjust the softness and hardness of the sorbet during the production
process, you can adjust the temperature according to the needs by pressing the
temperature adjustment f;:}/;?} button. After the temperature adjustment is completed,
the screen will display the actual temperature of the current barrel after 5 seconds. It is not
recommended to adjust it too low, otherwise the sorbet will be too hard, resulting in no
discharge or motor protection.

C.

Cleaning mode

Touch the settings button : =, select the menu [ @ ] on the display screen, enter the
mixing without cooling/cleaning mode, then press the start/pause button, and the mixing
motor will start working. The default working time is 30 minutes.

. LED light

Touch the light button |_ @ | to turn on the light, then touch to turn off the light.

. Fahrenheit and Celsius conversion

On the menu screen, press and hold down the | Pl and : = buttons simultaneously
for 3 seconds to switch between Fahrenheit and Celsius.

. PROTECTION FUNCTION

Button accidental touch protection: In order to prevent you from accidentally touching
buttons and buttons during operation, the machine needs to be paused or turned off,
and the button must be touched for 2 seconds.

. Motor protection function: In sorbet mode, in order to prevent the possibility of setting

the temperature too low or temperature sensor failure, the sorbet becomes harder or
appears, and the mixing motor may become stuck. At this time, the PCB will monitor
the motor and automatically stop working to ensure the lifespan of the mixing motor.

. Compressor protection function: To prevent frequent starting of the compressor, press

the start/pause button once during the refrigeration process, and the compressor will
have about 3 minutes of protection time. However, when the power cord is unplugged
and the machine is restarted, it defaults to restarting, and there is no delay at this time.

. Cooling barrel component detachment protection device: To prevent the compressor

and mixing motor from running abnormally and causing harm to human health after the
loading barrel falls off or is removed, the loading barrel component has a contact

switch with the machine body, and the display screen shows "OPEN" after the loading
barrel component falls off or is removed.

. Keep cold state protection of the whole machine: After the machine enters the

keep cold state for 4 hours, the machine exits keep cold state and enters
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the menu screen. If no operation is performed within 10 minutes, the machine enters
the standby mode, and ---- is displayed.

TIPS

1. In order to avoid increased mixing load and overflow after ingredients expansion,
the ingredients should not exceed the maximum capacity water level. For accurate
temperature control and normal operation, the ingredients needs to be added to the
minimum capacity water level (see Figure 2).

2. The completion time of machine work varies due to various factors such as
environmental temperature, initial ingredients temperature, sugar content, and soft
hardness adjustment.

3. The Brix (percentage of sugar content) of the ingredients mixture produced must be
greater than 10, otherwise do not use the machine. If used, it may cause the evaporator
to freeze, the stirring blades to scratch, and damage the machine.

4. Pouring the pre cooled ingredients into the loading barrel can further improve the
production efficiency.

5. When making sorbet, do not stop the mixing motor, as it may cause the mixing to fail when
the liquid solidifies or freezes before restarting.

6. This product is suitable for candy food.

CLEANING

Disassemble
Pour in clean tap water before disassembly, start the program mixing without cooling/cleaning
for about 2-3 minutes, and then drain the liquid in the loading barrel.
1. Unplug the power connection and remove the lid of the loading barrel.
2. Push upwards at the faucet position, release the hook of the loading barrel (as shown
in Figure 4), and then remove the loading barrel from the front (as shown in Figure 5) to
remove the loading barrel assembly. After removing the loading barrel assembly, there
is a small amount of residual liquid, which should be wiped clean with a towel.
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3. Remove the mixing blade from the evaporator (as shown in Figure 6), and then remove
the sealing ring of the loading barrel from the base (as shown in Figure 7).

4. Press and hold the buckle of the barrel cover (as shown in Figure 8), and remove the
left and right covers of the barrel (as shown in Figure 9).

Fig.8 Fig.9

5. Disassemble the discharge faucet in the order shown (as shown in Figure 10).

Fig.10
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6.

Remove the water tray upwards (as shown in Figure 11).

Fig.11

Cleaning
Do not clean any parts of the machine in the dishwasher.

1.

Prepare approximately 8L of hot water (approximately 45-60 degrees) and a specific
cleaning agent in a basin, carefully following the manufacturer’s instructions to avoid
damaging the components to be cleaned due to excessive concentration of the
cleaning agent.

Use a suitable brush and thoroughly clean all components in contact with beverages
with cleaning solution.

Rinse all cleaned components with running water.

Use a soft bristled brush to clean the evaporator cylinder.

Finally, dry or air dry the surface of the cleaned parts with a dry towel.

Assemble

1.

Place the right cover of the loading barrel on a flat surface, place the loading barrel
inside (as shown in Figure 12), and then match and fasten the left cover of the loading
barrel with the loading barrel (as shown in Figure 13).
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2. Insert the drain tray downwards into the drain tray holder (as shown in Figure 14).

Fig.14

3. Reassemble the discharge faucet in the opposite order of disassembly (as shown in
Figure 15).

4. Install the sealing ring of the refrigeration barrel onto the rear seat, taking note that
the larger diameter side is against the rear wall, and the protruding position should be
aligned with the upper middle as much as possible (as shown in Figure 16).

Aim the bump into the
middle of the upper as
much as possible

Fig.16
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5. The mixing blade are installed on the evaporator, and the shaft hole passes through
the mixing shaft (as shown in Figure 17).

6. Align the assembled loading barrel component with the box sliding groove and push
it towards the rear wall. The correct operation is to push the water tank component at
the bottom left and right corners of the loading barrel, which is more convenient (as
shown in Figure 18), ensuring that it is completely installed on the sealing ring, and that
its lower hook is effectively stuck inside the box (as shown in Figure 19).

MAINTENANCE

Caution: The plug must be removed before cleaning to avoid electric shock.

1. Clean the water tank components, sealing rings, etc. in a timely manner after use to
avoid odor.

2. Take out the removable bowl, clean it with a dampened soft cloth.

Wipe the transparent lid with a dampened cloth

4. Remove the dirty on the body or other places with a dampened cloth, and do not

w
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pour water on cord, plug and ventilation, immerse the appliance in water or any other
liquid
5. Allow drying thoroughly with a dry cloth, then return the component to the home
position.

TROUBLESHOOTING

Error description

Solution

Poor contact between the
loading barrel component
and the micro switch.

Check if the protrusions on the
loading barrel assembly have
poor contact with the micro
switch. If there is any damage,
the product must be returned for
repair at the place of purchase.

Missing or damaged
sealing ring, loading barrel
not in place.

Check for missing components
and whether they have been
rotated. If there is any damage,
the product must be returned for
repair at the place of purchase.

Using ingredients with low
sugar content can cause
the evaporator to freeze or
setting the temperature too
low can cause the frosting
to become too hard.

Replace with ingredients with
higher sugar content or adjust
the set temperature.

Temperature sensor short
circuit/open circuit

The product must be returned for
repair at the place of purchase.

No. Error
1 | The display
screen shows
"OPEN"
2
Leakage of
loading barrel or
discharge faucet
3 | Mixing blade emit
noise
4 | Display E1\2
5 |Display E3

Mixing motor stuck

The product must be returned for
repair at the place of purchase.

TECHNICAL DATA

Article No. 10754796

220-240V~, 50/60Hz

240 Watt

Protection against electric shock: |
Climate Type: N/SN/ST/T

PRODUCER

Epiq ApS

Krayer Kielbergs Vej 3, 3. th
8660 Skanderborg, Denmark
www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing
errors.
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